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English

For setting up as Wi-Fi extender, you can try either Method 1 or Method 2 below; For setting
up as Ethernet to Wi-Fi adapter, you firstly need to follow one of the methods below to
connect this extender/adapter to your main Wi-Fi router, then use an Ethernet cable to
connect your wired device to the Ethernet port of this extender/adapter.

Method 1: Extend Your Wi-Fi Network via Web User Interface

1. Plug the extender into an electrical outlet in the same room as your existing Wi-Fi router.
Wait until the PWR LED is solid blue.

2. Connect your Wi-Fi device to the extender’s Wi-Fi network BrosTrend_EXT.

2 WLAN [ @)
BrosTrend_EXT D

Ensure that the mobile data (if any) function of your Wi-Fi device is disabled.

3. After connecting to BrosTrend_EXT, you will be directed to the quick setup page. If not, start
a web browser and enter re.brostrend.com or 192.168.0.254 in the address bar. Create a login
password for future logins (recommended).
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re.brostrend.com C
Note:

Please do NOT enter
[ Password (5-32 characters)»f«J re.brostrend.com

in the search bar of
[ Confirm m«] your browser.

4. Select a Wi-Fi network (SSID) you want to extend.

Select a WiFi network you want to
extend...

My_home_wifi a?z

Suich e
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5. Enter the password for the Wi-Fi network you want to extend.

Your existing WiFi network

Enter the password of “My_home_wifi”

[

The extended WiFi network
SSID
My_home_wifi_5GEXT

Password of the extended network is
same as your existing WiFi network.

Wait a moment, the “Extended Successfully!” page appears.

6. Plug the extender into an electrical outlet halfway between your Wi-Fi router and the Wi-Fi dead
zone. Wait until the Signal LED turns on.

7. Connect your Wi-Fi devices to the extended networks which come with your existing network
name and suffixes of _EXT/_5GEXT. Wi-Fi password by default is the same as your existing
Wi-Fi network.
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Method 2: Extend Your Wi-Fi Network via WPS Button

1. Plug the extender into an electrical outlet in the same room as your existing Wi-Fi router.
Wait until the PWR LED is solid blue.
2. Press the WPS button on your router and within 2 minutes press the WPS button on the

extender. WPS LED on the extender starts blinking. Wait until the Signal LED turns on.
If the Signal LED does not turn on, reset the extender and try Method 1.

3. Plug the extender into an electrical outlet halfway between your Wi-Fi router and the Wi-Fi dead
zone. Wait until the Signal LED turns on.
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4. Connect your Wi-Fi devices to the extended networks which come with your existing network
name and suffixes of _EXT/_5GEXT. WiFi password by default is the same as your existing

Wi-Fi network.

Set Up to Work As Ethernet to Wi-Fi Adapter

After you have configured BrosTrend Wi-Fi extender successfully, please use an Ethernet cable to
connect the Ethernet port of BrosTrend Wi-Fi extender to the Ethernet port of your Smart TVs,

game consoles, media players, computers, etc.

*In this case, you need to configure the IP Address and DNS server address of these devices as

AUTO OBTAIN.

*For optimal connection for your wired device, we do not recommend connecting other Wi-Fi
devices to the extended networks. When you connect more Wi-Fi devices to the extended
network, the connection speed of your wired device will be affected.

(@ Obtain an IP address automatically

Use the following IP address

(@ Obtain DNS server address automatically

Use the following DNS server addresses:
peteredonssener: [ ]
Alternate DN server: :l

05




English

LED/Descriptions
Solid on The extender is powered on.
PWR LED Blinking The extender is starting.
Off The extender is powered off.
Blinking Trying to set up connection with Wi-Fi router via WPS.
WPS LED
Off WPS connection is completed or not activated.
Solid blue Best connection between the extender and your Wi-Fi router.
Not optimal connection between the extender and your
. Solid red Wi-Fi router. Try to relocate the extender closer to your
Slgnal LED Wi-Fi router.
No connection between the extender and your Wi-Fi router.
Off Please relocate extender closer to your Wi-Fi router;
Or reset to factory default setting and set up again.
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Cestina

Pro nastaveni jako Wi-Fi extender mizete vyzkouset bud metodu 1 nebo metodu 2 nize;
Chcete-li nastavit jako adaptér Ethernet na Wi-Fi, musite nejprve pouzit jednu z nize
uvedenych metod pro pfipojeni tohoto extenderu/adaptéru k hlavnimu smérovaci Wi-Fi a
poté pomoci ethernetového kabelu pfipojit vase kabelové zafizeni k portu Ethernet na tento
extender/adaptér.

Zpusob 1: Rozsifte svoji domaci sit prostrednictvim webového rozhrani

1. Zapojte extender do elektrické zasuvky ve stejné mistnosti, kde se nachazi vas WiFi router.
Pockejte, az se rozsviti LED dioda napajeni.

2. Piipojte své zafizeni s WiFi k siti extenderu s ndzvem BrosTrend_EXT.

Ujistéte se, ze mate na zafizeni vypnuta mobilni data.

3. Po pfipojeni k siti BrosTrend_EXT budete piesmérovéni na stranku s rychlym nastavenim.
Pokud se tak nestane, oteviete webovy prohlize¢ a zadejte do adresniho fadku
re.brostrend.com nebo 192.168.0.254. Vytvorte si pfihlasovaci heslo pro budouci
prihlasovéni (doporuceno).

Poznamka:
Prosim nezaddvejte re.brostrend.com do vyhledavaciho pole webového prohlizece.

4. vyberte sit WiFi (SSID), kterou chcete roziit.

5. Zadejte heslo WiFi sité&, kterou chcete rozsiit.
Po chvili se zobrazi stranka se zpravou ,Uspésné rozsifeno!”.
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6. Zapojte extender do elektrické zasuvky na pili cesty mezi WiFi routerem a hluchym mistem WiFi
signalu. Pockejte, az se rozsviti LED dioda signalu.

7. Pripojte sva WiFi zafizeni k rozsifenym sitim. Nazev téchto siti se sklada z ndzvu vasi pavodni sité
a pfipony _EXT /_5GEXT. Heslo k rozsitenym sitim je stejné, jako k vasi ptvodni WiFi siti.

Zpusob 2: Rozsifte svoji WiFi sit prostfednictvim tlacitka WPS
1. Zapojte extender do elektrické zasuvky ve stejné mistnosti, kde se nachazi vas WiFi router.
Pockejte, az se rozsviti LED dioda napajeni.

2. Extender za¢ne blikat. Pockejte, dokud se nerozsviti LED dioda signalu. Pokud se LED dioda
signalu nerozsviti, extender resetujte a vyzkousejte Zplsob 1.

3. Zapojte extender do elektrické zasuvky na piili cesty mezi WiFi routerem a hluchym mistem
WiFi signélu. Pockejte, az se rozsviti LED dioda signalu.

4. Pripojte sva WiFi zafizeni k rozsitenym sitim. Nazev téchto siti se sklada z nazvu vasi ptivodni
sité a pripony _EXT/_5GEXT. Heslo k rozsifenym sitim je stejné, jako k vasi pvodni WiFi siti.
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Nastavte, aby fungovalo jako adaptér Ethernet-Wi-Fi

Poté, co jste Uspésné nakonfigurovali BrosTrend Wi-Fi extender, pouzijte prosim ethernetovy kabel
pro pfipojeni ethernetového portu BrosTrend Wi-Fi extenderu k ethernetovému portu vasich
chytrych televizord, hernich konzoli, prehravac¢t médii, pocitact atd.

*V tomto p¥ipadé musite nakonfigurovat IP adresu a adresu DNS serveru téchto zafizeni jako
AUTO OBTAIN.

*Pro optimalni pfipojeni pro vase kabelové zafizeni nedoporuc¢ujeme pfipojovat dalsi zafizeni
Wi-Fi k rozsifenym sitim. Kdyz k rozsitené siti pripojite vice zafizeni Wi-Fi, bude to mit vliv na
rychlost pfipojeni vaseho kabelového zatizeni.
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Cestina

Popis LED diod
Sviti Extender je zapnuty.
LED dioda — —
Aol Bliké Extender se spousti.
napajeni
Vypnuta Extender je vypnuty.
LED dioda | Blika Probiha pokus o pfipojeni k routeru prostfednictvim WPS.
WPS Vypnuta Pfipojeni bylo dokonceno nebo neni aktivni.

LED dioda
signalu

Sviti modie

Nejlepsi spojeni mezi extenderem a vasim WiFi
routerem.

Sviti cervené

Spojeni mezi extenderem a vasim WiFi routerem
neni idealni. Umistéte prosim extender blize
vasemu WiFi routeru.

Vypnuta

Spojeni mezi extenderem a routerem nenf
navazano. Umistéte prosim zesilovac blize WiFi
vasemu WiFi routeru.




Deutsch

Zum Einrichten als Wi-Fi-Extender kdnnen Sie entweder Methode 1 oder Methode 2 unten
ausprobieren. Zum Einrichten als Ethernet-zu-Wi-Fi-Adapter missen Sie zunéchst eine der
folgenden Methoden befolgen, um diesen Extender/Adapter mit Ihrem Haupt-Wi-Fi-Router
zu verbinden, und dann ein Ethernet-Kabel verwenden, um Ihr kabelgebundenes Gerat mit
dem Ethernet-Port von . zu verbinden dieser Extender/Adapter.

Methode 1: Erweitern Sie lhr WLAN-Netzwerk liber die
Web-Benutzeroberfliche

1. Stecken Sie den WLAN Repeater im selben Raum in eine Steckdose, in dem sich auch lhr
vorhandener WLAN-Router befindet. Warten Sie, bis die PWR-LED dauerhaft blau leuchtet.

2. Verbinden Sie Inr WLAN-Gerit mit dem WLAN Netzwerk des Repeaters BrosTrend_EXT. Stellen
Sie sicher, dass die mobile Datenfunktion (falls vorhanden) lhres WLAN-Geréts deaktiviert ist.

3. Nach der Verbindung mit BrosTrend_EXT werden Sie auf die Seite fiir die Schnelleinrichtung
geleitet. Falls nicht, starten Sie einen Webbrowser und geben Sie re.brostrend.com oder
192.168.0.254 in die Adresszeile ein. Erstellen Sie ein Login-Passwort fiir zukiinftige
Anmeldungen (empfohlen).
Hinweis:
Bitte geben Sie NICHT re.brostrend.com in die Suchleiste lhres Browsers ein.

4. Wihlen Sie ein WLAN-Netzwerk (SSID) aus, das Sie erweitern mochten.



Deutsch

5. Geben Sie das Passwort fiir das WLAN-Netzwerk ein, das Sie erweitern mochten.
Warten Sie einen Moment, bis die Nachricht "Erfolgreich erweitert!" erscheint.

6. Stecken Sie den Verstirker in eine Steckdose, die sich auf halbem Weg zwischen Ihrem
WLAN-Router und der WLAN-Totzone befindet. Warten Sie, bis die Signal-LED aufleuchtet.

7. Verbinden Sie Ihre WLAN-Geréte nun mit den erweiterten Netzwerken, deren Namen aus Ihrem
bestehenden Netzwerknamen plus den Endungen _EXT oder _5GEXT bestehen. Das
WLAN-Passwort ist standardmaRig dasselbe wie das lhres bestehenden WLAN-Netzwerks.

Methode 2: Erweitern Sie lhr WLAN-Netzwerk liber die WPS-Taste

1. Stecken Sie den Extender in eine Steckdose im selben Raum, in dem sich auch Ihr vorhandener
WLAN-Router befindet. Warten Sie, bis die PWR-LED dauerhaft blau leuchtet.

2. Driicken Sie die WPS-Taste an Ihrem Router und innerhalb von 2 Minuten auch die WPS-Taste am
Verstaerker. Die WPS-LED am Verstaerker beginnt zu blinken. Warten Sie, bis die Signal-LED leuchtet.
Wenn die Signal-LED nicht zu leuchten beginnt, resetten Sie den Verstarker und versuchen Sie
Methode 1.

3. Stecken Sie den Repeater in eine Steckdose, die sich auf halbem Weg zwischen Ihrem WLAN-Router
und der WLAN-Totzone befindet. Warten Sie, bis die Signal-LED aufleuchtet.

4. Verbinden Sie Ihre WLAN-Gerite mit den erweiterten Netzwerken, deren Namen aus Ihrem
bestehenden Netzwerknamen plus den Endungen _EXT oder_5GEXT bestehen. Das
WLAN-Passwort ist standardmaBig dasselbe wie das lhres bestehenden WLAN-Netzwerks.
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Einrichten, um als Ethernet-zu-Wi-Fi-Adapter zu arbeiten

Nachdem Sie den BrosTrend Wi-Fi-Extender erfolgreich konfiguriert haben, verwenden Sie bitte ein
Ethernet-Kabel, um den Ethernet-Port des BrosTrend Wi-Fi-Extenders mit dem Ethernet-Port Ihres
Smart-TVs, Spielekonsole, Mediaplayers, Computers usw. zu verbinden.

*In diesem Fall missen Sie die IP-Adresse und die DNS-Serveradresse dieser Gerdte als
AUTO OBTAIN konfigurieren.

*Fr eine optimale Verbindung fir Ihr kabelgebundenes Gerat empfehlen wir nicht, andere
Wi-Fi-Gerdte an die erweiterten Netzwerke anzuschlieBen. Wenn Sie weitere WLAN-Gerate mit
dem erweiterten Netzwerk verbinden, wird die Verbindungsgeschwindigkeit Ihres
kabelgebundenen Geréts beeintrachtigt.



Deutsch

LED-Beschreibungen

Dauerhaft
|ez\i:;e‘:d Der Repeater ist eingeschaltet.
PWR-LED | Blinkend Der Repeater wird gestartet.
Aus Der Repeater ist ausgeschaltet.
Blinkend Es wird versucht, eine Verbindung mit dem WLAN-Router tiber WPS aufzubauen.
WPS-LED
Aus WPS-Verbindung ist beendet oder nicht aktiviert.
Durchgehend | Beste Verbindung zwischen dem Verstarker und
blau Ihrem WLAN-Router.
Keine optimale Verbindung zwischen dem
Durchgehend N . .
Signal-LED rot Verstarker und Ihrem WLAN-Router. Bitte platzieren
Sie den Verstédrker ndaher an Thren WLAN-Router.
Keine Verbindung zwischen dem Verstaerker und
Aus Ilhrem WLAN-Router. Bitte platzieren Sie den

Verstaerker ndher an lhren WLAN-Router.




Espaiiol

Para configurarlo como extensor de Wi-Fi, puede probar el Método 1 o0 el Método 2 a
continuacion; Para configurar un adaptador Ethernet a Wi-Fi, primero debe seguir uno de
los métodos a continuacién para conectar este extensor / adaptador a su enrutador Wi-Fi
principal, luego use un cable Ethernet para conectar su dispositivo cableado al puerto
Ethernet de este extensor / adaptador.

Método 1: extienda su red wifi mediante la U web
1. Enchufe el repetidor wifi a una toma de corriente que esté en la misma habitacién que su actual

router. Espere hasta que el PWR LED sea azul fijo.

2. Conecte su dispositivo wifi al la red wifi BrosTrend_EXT del repetidor wifi. Asegurese de que la
funcion de datos moviles (si corresponde) de su dispositivo esté desactivada.

3. Después de conectarse a BrosTrend_EXT, sera dirigido a la pagina de configuracion rapida. Si no,
inicie su navegador web y escriba re.brostrend.com 0 192.168.0.254 en la barra de direcciones.
Cree una contrasefa de inicio de sesion para futuros inicios de sesion (recomendado).

Nota:
por favor, no escriba re.brostrend.com en la barra de busqueda de su navegador.

4 Selecciones una red wifi (SSID) que quiera extender.

5. Escriba la contrasefa de la red wifi que quiera extender.
Espere un momento y la pagina «jExtendida exitosamentel» aparecera.



Espaiiol

6. Enchufe su repetidor wifi a una toma de corriente que se encuentre a mitad de camino entre su
router actual y la zona sin cobertura wifi. Espere hasta que la senal LED se encienda.

7. Conecte sus dispositivos wifi a las redes extendidas que lleven el nombre de su red actual y los
sufijos _EXT/_5GEXT. La contrasena de wifi por defecto es la misma que la de su red actual.

Método 2: extienda su red wifi con el botén WPS

1. Enchufe el repetidor a una toma de corriente que esté en la misma habitacion que su actual
router. Espere hasta que el PWR LED sea azul fijo.

2. Presione el boton WPS de su router y, antes de que pasen 2 minutos, presione el boton WPS
en su repetidor wifi. El WPS LED del repetidor comienza a parpadear. Espere hasta que la
senal LED se encienda. Si la sefal LED no se enciende, reinicie el repetidor y pruebe el
método 1.

3. Enchufe su repetidor wifi a una toma de corriente que se encuentre a mitad de camino entre
su router actual y la zona sin cobertura wifi. Espere hasta que la sefal LED se encienda.

4. Conecte sus dispositivos wifi a las redes extendidas que lleven el nombre de su red actual y
los sufijos _EXT/_5GEXT. La contrasena de wifi por defecto es la misma que la de su red actual.
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Configurar para trabajar como adaptador de Ethernet a Wi-Fi

Una vez que haya configurado correctamente el extensor BrosTrend Wi-Fi, utilice un cable Ethernet
para conectar el puerto Ethernet del extensor BrosTrend Wi-Fi al puerto Ethernet de sus televisores
inteligentes, consolas de juegos, reproductores multimedia, computadoras, etc.

* En este caso, debe configurar la direccion IP y la direccién del servidor DNS de estos dispositivos
como OBTENCION AUTOMATICA.

* Para una conexion 6ptima para su dispositivo con cable, no recomendamos conectar otros
dispositivos Wi-Fi a las redes extendidas. Cuando conecte mas dispositivos Wi-Fi a la red
extendida, la velocidad de conexion de su dispositivo con cable se vera afectada.
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Descripciones del LED

Encendido fijo | el repetidor esta encendido.
PWR LED Parpadea el repetidor se estd iniciando.
Apagado el repetidor esta apagado.
Parpadea intentando configurar la conexion con el router wifi mediante WPS.
WPS LED
Apagado la conexion WPS esta completa o no se ha activado.
Azul fijo la mejor conexidn entre el repetidor y su router wifi.
conexidn no 6ptima entre el repetidor y su router
. Rojo fijo wifi. Por favor, reubique el repetidor mas cerca de
Sehal LED | %M . q P
su router wifi.
sin conexién entre el repetidor y su router wifi.
Apagado Por favor, reubique el repetidor mas cerca de su
router wifi.




Francais

Pour la configuration en tant qu'extenseur Wi-Fi, vous pouvez essayer la méthode 1 ou la
méthode 2 ci-dessous ; Pour configurer en tant qu'adaptateur Ethernet vers Wi-Fi, vous
devez d'abord suivre |'une des méthodes ci-dessous pour connecter ce répéteur/adaptateur
a votre routeur Wi-Fi principal, puis utiliser un cable Ethernet pour connecter votre appareil
filaire au port Ethernet de cette rallonge/adaptateur.

Méthode 1: Etendre votre réseau WiFi via l'interface utilisateur Web

1. Branchez le répéteur WiFi dans une prise électrique dans la méme piéce que votre routeur WiFi
existant. Patientez jusqu'a ce que la LED PWR soit bleu uni.

2. Connectez votre appareil WiFi au réseau WiFi du répéteur WiFi BrosTrend_EXT. Assurez-vous
que la fonction données mobiles (le cas échéant) de votre appareil WiFi est désactivée.

3. Aprés vous étre connecté a BrosTrend_EXT, vous serez dirigé vers la page d'installation rapide.
Si ce n'est pas le cas, lancez un navigateur Web et entrez re.brostrend.com ou 192.168.0.254
dans la barre d’adresse. Créez un mot de passe de connexion pour les futures connexions
(recommandé).

Remarque:
Veuillez ne pas entrer re.brostrend.com dans la barre de recherche de votre navigateur.

4. Sélectionnez un réseau WiFi (SSID) que vous souhaitez étendre.

5. Saisissez le mot de passe du réseau WiFi que vous souhaitez étendre.
Patientez un instant, la page « Extension réussie ! » s'affiche.
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6. Branchez le répéteur dans une prise électrique & mi-chemin entre votre routeur WiFi et la zone
morte wi-fi. Patientez jusqu'a ce que le signal LED s'allume.

7. Connectez vos appareils WiFi aux réseaux étendus fournis avec le nom de votre réseau existant
et les suffixes _EXT/_5GEXT. Le mot de passe WiFi par défaut est le méme que celui de votre
réseau WiFi existant.

Méthode 2: Etendre votre réseau WiFi via le bouton WPS

1. Branchez le répéteur dans une prise électrique dans la méme piéce que votre routeur WiFi
existant. Patientez jusqu'a ce que la LED PWR soit bleu uni.

2. Appuyez sur le bouton WPS sur votre routeur et dans les 2 minutes suivantes, appuyez sur le
bouton WPS sur le répéteur WiFi. La LED WPS sur le répéteur WiFi commence a clignoter.
Patientez jusqu'a ce que le signal LED s'allume. Si la LED signal ne s’allume pas, réinitialisez le
répéteur WiFi et essayez la méthode 1.

3. Branchez le répéteur WiFi dans une prise électrique & mi-chemin entre votre routeur WiFi et la
zone morte wi-fi. Patientez jusqu'a ce que le signal LED s'allume.

4. Connectez vos appareils WiFi aux réseaux étendus fournis avec le nom de votre réseau existant

et les suffixes _EXT/_5GEXT. Le mot de passe WiFi par défaut est le méme que celui de votre
réseau WiFi existant.

20



Francais

Configurer pour fonctionner comme adaptateur Ethernet vers Wi-Fi

Aprés avoir configuré avec succes I'extension Wi-Fi BrosTrend, veuillez utiliser un cable Ethernet
pour connecter le port Ethernet de I'extension Wi-Fi BrosTrend au port Ethernet de vos Smart TV,
consoles de jeux, lecteurs multimédias, ordinateurs, etc.

*Dans ce cas, vous devez configurer |'adresse IP et I'adresse du serveur DNS de ces appareils sur
AUTO OBTAIN.

*Pour une connexion optimale de votre appareil filaire, nous vous déconseillons de connecter
d'autres appareils Wi-Fi aux réseaux étendus. Lorsque vous connectez plus d'appareils Wi-Fi au
réseau étendu, la vitesse de connexion de votre appareil filaire sera affectée.
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Descriptions de LED
Uni le répéteur WiFi est alimenté.
LED PWR Clignotant le répéteur WiFi démarre.
Eteint le répéteur est hors tension.
Clignotant tentative de configuration de la connexion avec le routeur WiFi via WPS.
LED WPS -
Eteint la connexion WPS est terminée ou n'est pas activée.
Bleu uni meilleure Fqnnexmn entre le répéteur WiFi et votre
routeur WiFi.
connexion non optimale entre le répéteur WiFi et
n Rouge uni votre routeur WiFi. Veuillez rapprocher le répéteur
Signal LED o o
9 WiFi de votre routeur WiFi.
aucune connexion entre le répéteur WiFi et votre
Eteint routeur WiFi. Veuillez rapprocher le répéteur WiFi
de votre routeur WiFi.
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Per la configurazione come extender Wi-Fi, puoi provare il Metodo 1 o il Metodo 2 di seguito;
Per la configurazione come adattatore da Ethernet a Wi-Fi, devi prima seguire uno dei metodi
seguenti per connettere questo extender/adattatore al router Wi-Fi principale, quindi
utilizzare un cavo Ethernet per collegare il dispositivo cablato alla porta Ethernet di questo
extender/adattatore.

Metodo 1: Estendi la Tua Rete WiFi Mediante IlU Web
1. Inserire il ripetitore in una presa di corrente elettrica nello stesso ambiente del router WiFi in
uso. Attendere che il LED PWR diventi blu fisso.

2. Collegare il dispositivo WiFi alla rete WiFi BrosTrend_EXT del ripetitore. Assicurarsi che la
funzione dati mobili (se disponibile) del dispositivo WiFi sia disabilitata.

3. Dopo la connessione a BrosTrend_EXT, si verra reindirizzati alla pagina di configurazione rapida.
In caso contrario, avviare un browser web e inserire re.brostrend.com oppure 192.168.0.254
nella barra degli indirizzi. Creare una password di login per accessi futuri (consigliato).

Nota:
NON inserire re.brostrend.com nella barra di ricerca del browser.

4. Selezionare una rete WiFi (SSID) che si desidera estendere.

5. Inserire la password della rete WiFi che si desidera estendere.
Attendere qualche secondo, verra quindi visualizzata la pagina "Estesa Correttamente!”.
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6. Inserire il ripetitore in una presa di corrente elettrica che si trovi a meta strada tra il router WiFi e la
zona morta WiFi. Attendere che il LED di Segnale si accenda.

7. Collegare i propri dispositivi WiFi alle reti estese indicate con il nome della rete esistente e i
suffissi_EXT/_5GEXT. La password WiFi predefinita ¢ la stessa della rete WiFi esistente.

Metodo 2: Estendi la Tua Rete WiFi Mediante Pulsante WPS
1. Inserire il ripetitore in una presa di corrente elettrica nello stesso ambiente del router WiFi in uso.
Attendere che il LED PWR diventi blu fisso.

2. Premere il pulsante WPS sul router ed entro 2 minuti premere il pulsante WPS sul ripetitore.
Il LED WPS sul ripetitore inizia a lampeggiare. Attendere che il LED di Segnale si accenda.
Se il LED di Segnale non si accende, resettare il ripetitore e provare il Metodo 1.

3. Inserire il ripetitore in una presa di corrente elettrica che si trovi a meta strada tra il router WiFi
e lazona morta WiFi. Attendere che il LED di Segnale si accenda.

4. Collegare i propri dispositivi WiFi alle reti estese indicate con il nome della rete esistente e i
suffissi _EXT/_5GEXT. La password WiFi predefinita ¢ la stessa della rete WiFi esistente.
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Configurazione per funzionare come adattatore da Ethernet a Wi-Fi

Dopo aver configurato correttamente |'extender Wi-Fi BrosTrend, utilizzare un cavo Ethernet per
collegare la porta Ethernet dell'extender Wi-Fi BrosTrend alla porta Ethernet di Smart TV, console di
gioco, lettori multimediali, computer, ecc.

*In questo caso, & necessario configurare l'indirizzo IP e l'indirizzo del server DNS di questi dispositivi
come AUTO OTTIENI.

*Per una connessione ottimale del tuo dispositivo cablato, sconsigliamo di connettere altri
dispositivi Wi-Fi alle reti estese. Quando connetti pili dispositivi Wi-Fi alla rete estesa, la velocita di
connessione del tuo dispositivo cablato ne risentira.
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Descrizioni dei LED

Acceso fisso | Il ripetitore & acceso.
LED PWR Lampeggiante | Il ripetitore si sta avviando.
Spento Il ripetitore & spento.
Lampeggiante | Tentativo di stabilire una connessione con il router WiFi mediante WPS.
LED WPS
Spento La connessione WPS é stata completata o non ¢ attiva.
Blu fisso Connessione ottimale tra Il ripetitore e il router WiFi.
Connessione non ottimale tra Il ripetitore e il
LED di Rosso fisso | router WiFi. Posizionare il ripetitore piu vicino al
Segnale router WiFi.
Nessuna connessione tra Il ripetitore e il router
Spento WiFi. Posizionare il ripetitore piu vicino al router
WiFi.
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Voor het instellen als Wi-Fi-extender, kunt u Methode 1 of Methode 2 hieronder proberen;
Voor het instellen als Ethernet-naar-Wi-Fi-adapter, moet u eerst een van de onderstaande
methoden volgen om deze extender/adapter aan te sluiten op uw belangrijkste Wi-Fi-router,
en vervolgens een Ethernet-kabel gebruiken om uw bedrade apparaat aan te sluiten op de
Ethernet-poort van deze verlenger/adapter.

Methode 1: Versterk uw WiFi-netwerk via de webinterface

1. Sluit de Wifi Versterker aan op een stopcontact in dezelfde kamer als uw bestaande WiFi-router.
Wacht tot het PWR-ledlampje continu blauw brandt.

2. Verbind uw WiFi-apparaat met het WiFi-netwerk BrosTrend_EXT van de Wifi Versterker.

Zorg ervoor dat de mobiele data-functie (indien aanwezig) van uw WiFi-apparaat is
uitgeschakeld.

3. Nadat u verbinding heeft gemaakt met BrosTrend_EXT, wordt u doorverwezen naar de snelle
installatiepagina. Als dit niet het geval is, opent u een webbrowser en voert u
re.brostrend.com of 192.168.0.254 in de adresbalk in. Maak een inlogwachtwoord aan voor
toekomstige logins (aanbevolen).

Opmerking:
voer a.u.b. NIET re.brostrend.com in de zoekbalk van uw browser in.

4. Selecteer een WiFi-netwerk (SSID) dat u wilt versterken.
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5. Voer het wachtwoord in voor het WiFi-netwerk dat u wilt versterken.
Wacht even en de "Succesvol versterkt!" pagina verschijnt.

6. Sluit de Wifi Versterker aan op een stopcontact halverwege tussen uw WiFi-router en de
WiFi-loze zone. Wacht tot het signaallampje gaat branden.

7. Verbind uw WiFi-apparaten met het uitgebreide netwerk dat wordt geleverd met uw bestaande
netwerknaam plus de achtervoegsels _EXT/_5GEXT. Het WiFi-wachtwoord is standaard hetzelfde
als uw bestaande WiFi-netwerk.

Methode 2: Versterk uw WiFi-netwerk via de WPS-knop

1. Sluit de Wifi Versterker aan op een stopcontact in dezelfde kamer als uw bestaande WiFi-router.
Wacht tot het PWR-ledlampje ondoorbroken blauw brandt.

2. Druk op de WPS-knop op uw router en binnen 2 minuten op de WPS-knop op de Wifi Versterker.
De WPS-led op de Wifi Versterker begint te knipperen. Wacht tot het signaallampje gaat branden.
Als het signaallampje niet gaat branden, reset u de Wifi Versterker en probeert u methode 1.

3. Sluit de Wifi Versterker aan op een stopcontact halverwege tussen uw WiFi-router en de
WiFi-loze zone. Wacht tot het signaallampje gaat branden.

4. Verbind uw WiFi-apparaten met het uitgebreide netwerk dat wordt geleverd met uw bestaande
netwerknaam plus de achtervoegsels _EXT/_5GEXT. Het WiFi-wachtwoord is standaard hetzelfde
als uw bestaande WiFi-netwerk.
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Instellen om te werken als Ethernet-naar-wifi-adapter

Nadat u de BrosTrend Wi-Fi-extender met succes hebt geconfigureerd, gebruikt u een
Ethernet-kabel om de Ethernet-poort van de BrosTrend Wi-Fi-extender aan te sluiten op de
Ethernet-poort van uw Smart TV's, gameconsoles, mediaspelers, computers enz.

*In dit geval moet u het IP-adres en DNS-serveradres van deze apparaten configureren als

AUTO OBTAIN.

*Voor een optimale verbinding voor uw bekabelde apparaat raden we af om andere
Wi-Fi-apparaten aan te sluiten op de uitgebreide netwerken. Wanneer u meer Wi-Fi-apparaten
verbindt met het uitgebreide netwerk, wordt de verbindingssnelheid van uw bekabelde apparaat

beinvioed.
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Led-beschrijvingen

Continuaan | De Wifi Versterker is ingeschakeld.
PWR-
o Knipperend | De Wifi Versterker is aan het opstarten.
ledlampje
Uit De Wifi Versterker is uitgeschakeld.
WPS- Knipperend | Probeert verbinding te maken met de WiFi-router via WPS.
ledlampje | WPS-verbinding is voltooid of niet geactiveerd.
Continu De beste verbinding tussen de Wifi Versterker en uw
blauw WiFi-router.
Continu Geen optimale verbinding tussen de Wifi Versterker
Signaallampie| rood en uw WiFi-router. Plaats de Wifi Versterker dichter
9 2 bij uw WiFi-router.
Geen verbinding tussen de Wifi Versterker en uw
Uit WiFi-router. Plaats de Wifi Versterker dichter bij

uw WiFi-router.
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Aby skonfigurowac jako przedtuzacz Wi-Fi, mozesz wyprébowac metode 1 lub metode 2
ponizej; Aby skonfigurowac jako adapter Ethernet do Wi-Fi, najpierw musisz wykonac jedna
z ponizszych metod, aby podtaczy¢ ten przedtuzacz/adapter do gtéwnego routera Wi-Fi,

a nastepnie uzy¢ kabla Ethernet, aby podiaczy¢ urzadzenie przewodowe do portu Ethernet
ten przedtuzacz/adapter.

Sposdb 1: Rozszerz zasieg swojej sieci Wi-Fi korzystajac z interfejsu www

1. Podtacz wzmacniacz do gniazdka elektrycznego w tym samym pomieszczeniu, w ktorym
znajduje sie obecnie uzywany router Wi-Fi. Zaczekaj, az dioda PWR zacznie $wieci¢ cigglym
niebieskim $wiattem.

2. Podtacz swoje urzadzenie Wi-Fi do sieci Wi-Fi wzmacniacza pod nazwa BrosTrend_EXT.
Upewnij sig, ze funkcja mobilnej transmisji danych (jesli wystepuje) w urzadzeniu Wi-Fi jest
wytaczona.

3. Po potaczeniu sie z siecig BrosTrend_EXT nastapi przekierowanie do strony szybkiej konfiguracji.
Jesli tak sie nie stanie, uruchom przegladarke internetowa i w pasku adresu wpisz

re.brostrend.com lub 192.168.0.254. Utwdrz hasto logowania, ktére bedzie mozna wykorzystac
do logowania sie w przysztosci (zalecane).

Uwaga:
NIE nalezy wpisywac re.brostrend.com w pasku wyszukiwania przegladarki.
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4. Wybierz sie¢ Wi-Fi (identyfikator SSID), ktorej zasieg chcesz rozszerzy¢.

5. Wprowadz hasto do sieci Wi-Fi, ktérej zasieg chcesz rozszerzyc.
Poczekaj chwilg, az pojawi sie strona z komunikatem ,Rozszerzono pomysinie!”.

6. Podtacz wzmacniacz do gniazdka elektrycznego w potowie odlegtosci pomiedzy routerem Wi-Fi
a martwa strefg zasiegu Wi-Fi. Zaczekaj, az zaswieci sie dioda Signal.

7. Podiacz swoje urzadzenia Wi-Fi do rozszerzonych sieci, ktére sg udostepniane pod nazwa istniejacej
sieci z sufiksami _EXT/_5GEXT. DomysIne hasto Wi-Fi jest takie samo, jak w istniejacej sieci Wi-Fi.

Sposdéb 2: Rozszerz zasieg swojej sieci Wi-Fi korzystajac z przycisku WPS

—_

. Podigcz wzmacniacz do gniazdka elektrycznego w tym samym pomieszczeniu, w ktérym
znajduje sie obecnie uzywany router Wi-Fi. Zaczekaj, az dioda PWR zacznie swiecic¢ ciagtym
niebieskim $wiattem.

N

. Nacisnij przycisk WPS na routerze i w ciggu 2 minut nacisnij przycisk WPS na wzmacniaczu.
Dioda WPS na wzmacniaczu zaczyna migac. Zaczekaj, az zaswieci sie dioda Signal. Jesli dioda
Signal nie zaswieci sig, zresetuj wzmacniacz i wyprébuj Sposoéb 1.

w

. Podtgcz wzmacniacz do gniazdka elektrycznego w potowie odlegtosci pomiedzy routerem
Wi-Fi a martwa strefg zasiegu Wi-Fi. Zaczekaj, az zaswieci sie dioda Signal.

4. Podiacz swoje urzadzenia Wi-Fi do rozszerzonych sieci, ktére s udostepniane pod nazwa
istniejacej sieci z sufiksami _EXT/_5GEXT. DomysIne hasto Wi-Fi jest takie samo, jak w
istniejacej sieci Wi-Fi.
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Skonfiguruj do pracy jako adapter Ethernet do Wi-Fi

Po pomysInym skonfigurowaniu wzmacniacza BrosTrend Wi-Fi, uzyj kabla Ethernet, aby podtaczy¢
port Ethernet wzmacniacza BrosTrend Wi-Fi do portu Ethernet telewizoréw Smart TV, konsol do
gier, odtwarzaczy multimedialnych, komputeréw itp.

*W takim przypadku nalezy skonfigurowac adres IP i adres serwera DNS tych urzadzen jako
AUTO OBTAIN.

*W celu uzyskania optymalnego potaczenia urzadzenia przewodowego nie zalecamy podtaczania
innych urzadzen Wi-Fi do sieci rozszerzonych. Podtaczenie wiekszej liczby urzadzer Wi-Fi do sieci
rozszerzonej wptynie na szybkos$¢ potaczenia urzgdzenia przewodowego.
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Opisy diod
f;gigi;i"iigwiaﬂem Wzmacniacz jest wigczony.
Dioda PWR | Miga Wzmacniacz wiacza sie.
Nie $wieci sie | Wzmacniacz jest wylgczony.
. Miga Préba nawigzania potgczenia z routerem Wi-Fi poprzez WPS.
Dioda WPS
Nie $wieci sie | Potaczenie WPS zostato uzyskane badz nie zostato aktywowane.

Dioda Signal

Swieci sie ciaglym

Najlepsze potaczenie miedzy wzmacniaczem a

niebieskim .
s'\lvialﬂerr: routerem Wi-Fi.
Sf"“e;c' sie Pofaczenie miedzy wzmacniaczem a routerem
Cl m s s e . Y
c;jxonym Wi-Fi nie jest optymalne. Nalezy umiescic¢
éwiattem wzmacniacz blizej routera Wi-Fi.
Brak potgczenia miedzy wzmacniaczem a routerem
Nie $wieci sie | Wi-Fi. Nalezy umiesci¢ wzmacniacz blizej routera

Wi-Fi.
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Para configurar como extensor de Wi-Fi, vocé pode tentar o Método 1 ou Método 2 abaixo;
Para configurar como adaptador Ethernet para Wi-Fi, primeiro vocé precisa seguir um dos
métodos abaixo para conectar este extensor / adaptador ao roteador Wi-Fi principal e, em
seguida, usar um cabo Ethernet para conectar seu dispositivo com fio a porta Ethernet do
este extensor / adaptador.

Método 1: Amplie a sua rede wi-fi através de Web Ul

1. Ligar o repetidor wi-fi a uma tomada elétrica na mesma sala que o seu router wi-fi existente.
Espere até que o LED PWR fique azul.

2. Ligue o seu dispositivo wi-fi a rede BrosTrend_EXT do repetidor wi-fi. Certifique-se de que
a funcao de dados moveis (caso exista) do seu dispositivo wi-fi se encontra desativada.

3. Apbsa ligagao a rede BrosTrend_EXT, sera direcionado para a pagina de configuragao rapida.
Caso contrario, inicie o seu navegador web e introduza o endereco re.brostrend.com ou
192.168.0.254 na barra de enderecos. Crie uma palavra-passe de inicio de sessao para futuros
logins (recomendado).

Nota:
Por favor, NAO introduza re.brostrend.com na barra de pesquisa do seu navegador.

4. Selecione a rede wi-fi (SSID) que pretende ampliar.

5. Introduza a palavra-passe para a rede WiFi que pretende ampliar.
Aguarde um momento e surgira a pagina "Ampliacao bem-sucedida!"
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6. Ligue o repetidor wi-fi a uma tomada elétrica a meio caminho entre o seu router wi-fi e a zona
de wi-fi sem alcance. Aguarde até que o LED de sinal acenda.

7. Ligue os seus dispositivos wi-fi as redes ampliadas que surgem com o nome e sufixos da sua
rede existente de _EXT/_5GEXT. A password wi-fi padréo serd a mesma que a sua rede
wi-fi existente.

Método 2: Amplie a sua rede wi-fi através do botao WPS

1. Ligue o repetidor wi-fi a uma tomada elétrica na mesma divisao que o seu router wi-fi existente.
Espere até que o LED PWR fique azul.

2. Pressione o botdo WPS no seu router e dentro de 2 minutos pressione o botao WPS no repetidor
wi-fi. O LED WPS no repetidor wi-fi comega a piscar. Aguarde até que o LED de sinal acenda. Se o
LED de sinal nao acender, reinicie o repetidor wi-fi tente o Método 1.

3. Ligue o repetidor wi-fi a uma tomada elétrica a meio caminho entre o seu router wi-fi e a zona de
wi-fi sem alcance. Aguarde até que o LED de sinal acenda.

4. Ligue os seus dispositivos wi-fi as redes ampliadas que surgem com o nome e sufixos da sua
rede existente de _EXT/_5GEXT. A password wi-fi padrdo serd a mesma que a sua rede
wi-fi existente.
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Configurar para funcionar como Ethernet para adaptador Wi-Fi

Depois de configurar o extensor Wi-Fi BrosTrend com sucesso, use um cabo Ethernet para conectar
a porta Ethernet do extensor Wi-Fi BrosTrend a porta Ethernet de suas Smart TVs, consoles de jogos,
reprodutores de midia, computadores etc.

* Neste caso, vocé precisa configurar o endereco IP e o endereco do servidor DNS desses
dispositivos como OBTENGAO AUTOMATICA.

* Para uma conexao ideal para o seu dispositivo com fio, ndo recomendamos conectar outros
dispositivos Wi-Fi a redes estendidas. Quando vocé conecta mais dispositivos Wi-Fi a rede
estendida, a velocidade de conexao do seu dispositivo com fio sera afetada.
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Descricoes LED
Ligado O repetidor wi-fi encontra-se ligado.
LED PWR | A piscar O repetidor wi-fi encontra-se a iniciar.
Desligado O repetidor wi-fi encontra-se desligado.
A piscar A tentar estabelecer ligagdo com o router WiFi através de WPS.
LED WPS
Desligado A ligagdo WPS encontra-se concluida ou ndo se encontra ativada.
Azul A melhor ligacéo entre o repetidor e o seu router
WiFi.
Néo existe uma ligacdo étima entre o repetidor
. Vermelho wi-fi e 0 seu router WiFi. Por favor, coloque o
LED de Sinal - . . o -
repetidor wi-fi mais préximo do seu router WiFi.
Néo existe ligacdo entre o repetidor wi-fi e o seu
Desligado router WiFi. Por favor, coloque o repetidor wi-fi
mais préximo do seu router WiFi.
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For att stélla in som Wi-Fi-férlangare kan du prova antingen metod 1 eller metod 2 nedan;
For att stélla in som Ethernet till Wi-Fi-adapter maste du forst folja en av metoderna nedan
for att ansluta denna forlangare/adapter till din huvudsakliga Wi-Fi-router och sedan
anvanda en Ethernet-kabel for att ansluta din tradbundna enhet till Ethernet-porten pa
denna férlangare/adapter.

Metod 1: Utoka ditt Wifi-natverk via anvandargranssnittet
1. Anslut din wlan repeater till ett eluttag i samma rum som din befintliga Wifi-router. Vanta tills
PWR-lampan lyser med fast blatt ljus.

2. Anslut din Wifi-enhet till wlan repeaterns Wifi-natverk BrosTrend_EXT. Kontrollera s att eventuell
mobildata har avaktiverats.

3. N&r du har anslutit till BrosTrend_EXT skickas du vidare till sidan for snabb uppstart. Om detta inte
sker, ange re.brostrend.com eller 192.168.0.254 i adressfaltet pa din webbldsare. Skapa ett I6senord
for framtida inloggningar (rekommenderat).

Obs!
Ange INTE re.brostrend.com i sokfaltet pa din webblasare.
4. vilj vilket Wifi-natverk (SSID) du vill utoka.
5. Ange I6senordet for det Wifi-natverk du vill utoka.
Vénta sedan ett 6gonblick, en "Utckningen har lyckats!" sida kommer att dyka upp.
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6. Anslut wlan repeatern till ett eluttag halvvags mellan din WiFi-router och den déda Wifi-zonen
(utan tackning). Vénta tills signallampan ténds.

7. Anslut dina Wifi-enheter till de utékade natverken med samma namn och suffix som ditt befintliga
natverksnamn _EXT/_5GEXT. Wifi-l6senordet ar som standard detsamma som for ditt befintliga
Wifi-natverk.

Metod 2: Utoka ditt Wifi-natverk via WPS-knappen

1. Anslut din wlan repeater till ett eluttag i samma rum som din befintliga Wifi-router. Vinta tills
PWR-lampan lyser med fast blatt ljus.

24Tryck pa WPS-knappen pa din router och inom 2 minuter, tryck dven pa WPS-knappen pa din
wlan repeater. WPS-lampan pa wlan repeatern borjar blinka. Vanta tills signallampan tands.
Om signallampan inte tédnds, aterstéll wlan repeatern och prova med metod 1.

3. Anslut din wlan repeater till ett eluttag halvvigs mellan din Wifi-router och den déda
Wifi-zonen (utan tackning). Vanta tills signallampan tands.

4. Anslut dina Wifi-enheter till de utékade natverken med samma namn och suffix som ditt
befintliga ndtverksnamn _EXT/_5GEXT. Wifi-losenordet ar som standard detsamma som for
ditt befintliga Wifi-natverk.
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Stall in for att fungera som Ethernet till Wi-Fi-adapter

Nér du har konfigurerat BrosTrend Wi-Fi extender framgangsrikt, anvand en Ethernet-kabel for att
ansluta Ethernet-porten pa BrosTrend Wi-Fi-extender till Ethernet-porten pa dina
Smart TV-apparater, spelkonsoler, mediaspelare, datorer etc.

*| det har fallet maste du konfigurera IP-adressen och DNS-serveradressen for dessa enheter som
AUTO BORTTAG.

*For optimal anslutning for din tradbundna enhet rekommenderar vi inte att du ansluter andra
Wi-Fi-enheter till de utokade nétverken. Néar du ansluter fler Wi-Fi-enheter till det utokade
natverket kommer anslutningshastigheten for din tradbundna enhet att paverkas.
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Beskrivning av lampor

Fast ljus wlan repeatern ar pa
PWR-lampa | Blinkandeljus | wlan repeatern ir pa vég att starta upp
Slackt ljus wlan repeatern ar av
Blinkande ljus | Forsoker ansluta till Wifi-routern via WPS
WPS-lampa
Av WPS-anslutningen har slutforts eller inte aktiverats.
Fast blatt Optimal anslutning mellan din wlan repeater och
ljus din Wifi-router.
Icke optimal anslutning mellan din wlan repeater
Signal- Fastrétt ljus | och din Wifi-router. Véanligen flytta din wlan
lampa repeater ndrmare din Wifi-router.
Ingen anslutning mellan din wlan repeater och
Av din Wifi-router. Vénligen flytta din wlan repeater
narmare din Wifi-router.

42




BE [ BG| CZ | DK | DE | EE | IE EL| ES| FR|HR | IT [ CY| LV | LT | WU

HU | MT | NL | AT [ PL [ PT | RO | SI | SK| FI | SE [ UK

Copyright
Specifications are subject to change without prior notice.

Copyright 20210 BrosTrend Technology LLC. All rights reserved. BrosTrend is the trademark of BrosTrend Technology LLC.

All other brand names mentioned herein are the trademark or registered trademarks of their respective holders.

Authorized European Representative Information
Name: Pegasus Trading GmbH

Address: Sperberweg 4G Neuss NRW 41468 Germany
Contact: Jacky Chen

Telephone No.: 004921313133726

E-Mail: info@pegasustrading.eu

Manufacturer: BrosTrend Technology LLC

Address: 8 The Green, Suite A, Dover City, DE, U.S.A., Zip code 19901
Telephone: +86-17796126768

Website: www.brostrend.com

Technical Support Email address: Support@brostrend.com
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CE Mark Warning
This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be required
to take adequate measures.

Operations in the 5.15-5.25GHz band are restricted to indoor use only.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the device and your body.

The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.

For passthrough devices, plug the power strips into the integrated electrical sockets of the devices, but devices of the same or another

type not be stacked in normal use.

NOTE: (1)The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment.
(2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity
Hereby, BrosTrend Technology LLC declares that the radio equipment type E1 and AC7 are in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://brostrend.me/regulatory

Operating Frequency: EIRP Power (Max.):
2.4G: EU/2400-2483.5MHz (CH1-CH13) 2.4GHz: 19.5dBm
5G: EU/5150-5250MHz (CH36-CH48) 5GHz: 20.5dBm

Software Version: V15.13.07.06
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E Note on environmental protection:

After the implementation of the European Directive 2012/19/EU and 2006/66/EU in the national legal system, the following
applies: Electric and electronic devices as well as batteries must not be disposed of with household waste. Consumers are obliged
by law to return electrical and electronic devices as well as batteries at the end of their service lives to the public collecting points
set up for this purpose or point of sale. Details to this are defined by the national law of the respective country. This symbol on the
product, the instruction manual or the package indicates that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the
materials or other forms of utilising old devices/Batteries, you are making an important contribution to protecting our
environment.

Ochrana Zivotniho prostiedi:

Evropskéa smérnice 2012/19/EU a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektrické a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii
do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych
sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci
a jinymi zpiisoby zuzitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho prostiedi.

B Hinweis zum Umweltschutz:

Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der européischen Richtlinien 2012/19/EU und 2006/66/EG in nationales Recht gilt folgendes:
Elektrische und elektronische Geréate sowie Batterien diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Der Verbraucher ist
gesetzlich verpflichtet, elektrische und elektronische Gerate sowie Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafiir
eingerichteten, &ffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle zurlickzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige
Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit
der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgeréten/Batterien leisten Sie
einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.
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3 Nota sobre la proteccién medioambiental:

Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 2012/19/EU y 2006/66/EU en el sistema legislativo nacional, se aplicara lo
siguiente: Los aparatos eléctricos y electrénicos, asi como las baterias, no se deben evacuar en la basura doméstica. El usuario esta
legalmente obligado a llevar los aparatos eléctricos y electronicos, asi como pilas y pilas recargables, al final de su vida util a los
puntos de recogida comunales o a devolverlos al lugar donde los adquirié. Los detalles quedaran definidos por la ley de cada pais.
El simbolo en el producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje hace referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del
material 0 a otras formas de reciclaje de aparatos/pilas usados, contribuye Usted de forma importante a la

proteccion de nuestro medio ambiente.

B Remarques concernant la protection de I'environnement:

Conformément a la directive européenne 2012/19/EU et 2006/66/CE, et afin d‘atteindre un certain nombre d'objectifs en matiére
de protection de I'environnement, les régles suivantes doivent étre appliquées: Les appareils électriques et électroniques ainsi que
les batteries ne doivent pas étre éliminés avec les déchets ménagers. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, son manuel
d'utilisation ou son emballage indique que le produit est soumis a cette réglementation. Le consommateur doit retourner le
produit/la batterie usager aux points de collecte prévus a cet effet. Il peut aussi le remettre a un revendeur. En permettant enfin le
recyclage des produits ainsi que les batteries, le consommateur contribuera a la protection de notre environnement. C'est un

acte écologique.

@ 'nformazioni per protezione ambientale:

Dopo l'implementazione della Direttiva Europea 2012/19/EU e 2006/66/EU nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti
applicazioni: Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. |
consumatori sono obbligati dalla legge a restituire | dispositivi elettrici ed elettronici e le batterie alla fine della loro vita utile ai
punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o nei punti vendita. Dettagli di quanto riportato sono definiti dalle leggi
nazionali di ogni stato. Questo simbolo sul prodotto, sul manuale d'istruzioni o sull'imballo indicano che questo prodotto &
soggetto a queste regole. Riciclando, ri-utilizzando i materiali o utilizzando sotto altra forma i vecchi prodotti/le batterie, darete un
importante contributo alla protezione dell'ambiente.
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Notitie aangaande de bescherming van het milieu:

Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2012/19/EU en 2006/66/EU in het nationaal juridisch system, is het
volgende van toepassing: Elektrische en elektronische apparatuur, zoals batterijen mag niet met het huisvuil weggegooid worden.
Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en elctronische apparaten zoals batterijen op het einde van gebruik in te
dienen bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit doeleinde of bij een verkooppunt. Verdere specificaties
aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale wet van het betreffende land. Dit symbool op het product, de
gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te recycleren,
hergebruiken van materialen of andere vormen van hergebruiken van oude toestellen/batterijen, levert u een grote bijdrage aan
de bescherming van het mileu.

6wki dotyczace ochrony §

Od czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/19/EU i 2006/66/EU do prawa narodowego obowigzujg nastepujace
ustalenia: Urzadzen elektrycznych, elektronicznych oraz baterii jednorazowych nie nalezy wyrzucac razem z codziennymi
odpadami domowymil Uzytkownik zobowigzany prawnie do odniesienia zepsutych, zniszczonych lub niepotrzebnych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych do punktu zbiérki lub do sprzedawcy. Szczegdtowe kwestie reguluja przepisy prawne danego
kraju. Informuje o tym symbol przekreslonego kosza umieszczony na opakowaniu. Segregujac odpady pomagasz chroni¢
Srodowisko!

“ Indicacao relativa a protecao do ambiente:

A partir do momento da implementacéo das diretivas comunitarias 2012/19/EU e 2006/66/CE na legislacao nacional, aplica-se o
seguinte: Os aparelhos elétricos e eletrénicos, bem como pilhas e baterias ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo
domeéstico. O consumidor é legalmente obrigado a devolver aparelhos elétricos e eletronicos, assim como pilhas e baterias, no fim
da sua vida util, aos pontos de recolha publicos instalados paraoefeito ou ao posto de venda. As particularidades sao
regulamentadas pela respetiva legislagdo nacional. O simbolo no produto, nas instrugées de utilizagdo ou na embalagem remete
para estas disposi¢es. Com a reciclagem, a reutilizagao de materiais ou outras formas de reutilizacao de aparelhos/pilhas/baterias
velhos, esta a contribuir para a prote¢do do nosso meio ambiente.
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m Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator:

Din momentul aplicarii directivelor europene 2012/19/EU si 2006/66/CE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele
electrice si electronice precum si bateriile nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obligat prin lege sa
inapoieze aparatele electrice si electronice precum si bateriile la sfarsitul duratei lor de folosinta la locurile de colectare locale
amenajate special pentru acestea sau de unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de cétre legislatia fiecarei tari.
Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambalaj indica aceasta reglementare. Prin reciclarea, valorificarea
materiala sau alte forme ale valorificarii aparatelor vechi/bateriilor uzate contribuiti in mare masura la protectia mediului nostru
inconjurator.

B3 Kasseringsinformation Miljs

Fran den tidpunkt nar de europeiska direktiven 2012/19/EU och 2006/66/EG borjade gélla i den nationella lagstiftningen galler
foljande: Elektriska och elektroniska apparater samt batterier far inte kastas i hushallssoporna. Férbrukaren har enligt lag
skyldighet att Iamna elektriska och elektroniska apparater samt batterier till inrattade, allménna insamlingsstallen eller till
inképsstallet ndr produkterna nér slutet av sin livslangd. Detaljer regleras i det aktuella landets lagstiftning. Symbolen p&
produkten, bruksanvisningen eller forpackningen pekar pa dessa bestimmelser. Med ateranvandningen, materialatervinningen
eller andra former av atervinning av gamla produkter/batterier, bidrar du till att skydda var miljo.

Gevre koruma uyarisi:
2012/19/EU ve 2006/66/AB Avrupa direktiflerinin ulusal mevzuata gecirildigi tarihten itibaren asagidaki kurallar gecerlidir:
Elektrikli cihazlar, elektronik cihazlar ve piller normal evsel ¢épe atilamaz. Tiiketiciler, kullanim émiirlerinin sonuna gelmis elektrikli
ve elektronik cihazlari ve pilleri, kamuya ait toplama yerlerine veya satin alindiklar yerlere iade etmekle yiikimliidiirler. Bu konu ile
ilgili ayrintilar ulusal yasalarla diizenlenmektedir. Uriin {izerinde, kullanim kilavuzunda veya ambalajda bulunan bu sembol
tuiketiciyi bu konuda uyarir. Eski cihazlarin/pillerin geri kazanimi, yapildiklari malzemelerin degerlendirilmesi veya diger
degerlendirme sekilleri ile, cevre korumasina énemli bir katkida bulunursunuz.
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GNU General Public License Notice

This product includes software code developed by third parties, including software code subject to the GNU General Public
License (“GPL"). For GPL inquiries, please contact us at support@brostrend.com or 8 The Green, Suite A, Dover City, DE, US.A,,

Zip code 19901. Additionally, BrosTrend provides for a GPL-Code-Center under https://brostrend.me/gpl where machine readable
copies of the GPL source codes used in BrosTrend products are available for free to download. Please note, that the
GPL-Code-Center is only provided as a courtesy to BrosTrend’s customer but may neither offer a full set of source codes used in all
products nor always provide for the latest or actual version of such source codes.

The GPL Code used in these products is distributed WITHOUT ANY WARRANTY and is subject to the copyrights of one or more
authors.

Please refer to the following GNU Public License for further information.
GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

of this license document, but changing itis not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the software is free for all
its users. This General Public License applies to most of the Free Software Foundation's software and to any other program whose
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered by the GNU Lesser General Public License
instead.) You can apply it to your programs, too.
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When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are designed to make sure
that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you receive source
code or can get it if you want it, that you can change the software or use pieces of it in new free programs; and that you know you
can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there is no warranty for this
free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what they have is not
the original, so that any problems introduced by others will not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it clear

that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.
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TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0.This License applies to any program or other work which contains a notice placed by the copyright holder saying it may be
distributed under the terms of this General Public License. The "Program’, below, refers to any such program or work, and a "work
based on the Program” means either the Program or any derivative work under copyright law: that is to say, a work containing the
Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, translation
is included without limitation in the term "modification") Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside its scope. The act of
running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents constitute a work based on
the Program (independent of having been made by running the Program). Whether that is true depends on what the Program
does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all
the notices that refer to this License and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a copy of
this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty protection in exchange
for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the Program, and copy
and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.
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<) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must cause it, when started running for such
interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate copyright notice
and a notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users may redistribute the
program under these conditions, and telling the user how to view a copy of this License. (Exception: if the Program itself is
interactive but does not normally print such an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not derived from the Program,
and can be reasonably considered independent and separate works in themselves, then this License, and its terms, do not apply to
those sections when you distribute them as separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is
awork based on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other
licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to
exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work based on the Program)
on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms
of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no more than your cost
of physically performing source distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source code, to be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,
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) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source code. (This alternative
is allowed only for noncommercial distribution and only if you received the program in object code or executable form
with such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an executable work,
complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface definition files, plus
the scripts used to control compilation and installation of the executable. However, as a special exception, the source code
distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major components
(compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies
the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a designated place, then offering equivalent
access to copy the source code from the same place counts as distribution of the source code, even though third parties are not
compelled to copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this License. Any attempt
otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate your rights under this
License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated
so long as such parties remain in full compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you permission to modify
or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do not accept this License. Therefore,
by modifying or distributing the Program (or any work based on the Program), you indicate your acceptance of this License to do
50, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically receives a license from
the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions. You may not impose any
further restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by
third parties to this License.
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7.1f, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not limited to patent issues),
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of this License, they
do not excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under
this License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies directly or indirectly
through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance of the section is
intended to apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

Itis not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or to contest validity of any
such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution system, which is
implemented by public license practices. Many people have made generous contributions to the wide range of software distributed
through that system in reliance on consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing
to distribute software through any other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the
original copyright holder who places the Program under this License may add an explicit geographical distribution limitation
excluding those countries, so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, this License

incorporates the limitation as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from time to time. Such
new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns.
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Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this License which applies to it
and "any later version', you have the option of following the terms and conditions either of that version or of any later version
published by the Free Software Foundation. If the Program does not specify a version number of this License, you may choose any
version ever published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free Software
Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of preserving the free status of
all derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK
ASTO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU
ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY
OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR
LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN
IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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How to Apply These Terms to Your New Programs

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to achieve this is to
make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file to most effectively
convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the "copyright" line and a pointer to where the full notice is
found.

oneline to give the program's name and an idea of what it does.
Copyright (C) yyyy name of author

“This program is free software; you can redistribute it and/or
modify it under the terms of the GNU General Public License
as published by the Free Software Foundation; either version 2

ofthe License, or (at your option) any later version.

“This program is distributed in the hope that it will be useful,
but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the

GNU General Public License for more details.
You should have received a copy of the GNU General Public License
along with this program; if not, write to the Free Software

Foundation, Inc, 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
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If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author
Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details
type ‘show w. This is free software, and you are welcome

to redistribute it under certain conditions; type ‘show ¢

for details.

The hypothetical commands *show w' and “show ¢ should show the appropriate parts of the General Public License. Of course, the
commands you use may be called something other than ‘show w' and “show c’; they could even be mouse-clicks or menu
items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the
program, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc, hereby disclaims all copyright
interest in the program ‘Gnomovision’
(which makes passes at compilers) written

by James Hacker.

signature of Ty Coon, 1 April 1989
Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your program is a

subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is what you
want to do, use the GNU Lesser General Public License instead of this License.
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